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CHAPTER 26
Siva’s grace on Gautama by appearing
of Tryarhbakesvara and Ganga
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Siita said~ O Brahmanas, at this

performance of the sage Gautama, the

delighted Siva, appeared there with his ganas
before Gautama.
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The compassionate Siva getting pleased
said- O Sage, I am pleased with your
adoration. You better ask for some boon.
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Observing the divine form of Siva, the

great yogi, the delighted Gautama, offered his
salutation to him.
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Gautama offered his salutation to Siva with
folded hands and then said to the lord, “O
God, you kindly relieve me of the sins.”
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Sata said- Listening to the words of

Gautama in this way, the immensely delighted
Siva, then spoke to the sage Gautama.
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Siva said, “O Sage, you are quite graceful,
successful, unblemished and sinless. The
wicked sages have cheated you, they are
sinful, wicked and killers.

Siva-Mahépurinam
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Even the sinful people are relieved of the
sins by having a look at you. You always
remain engaged in my tapas. Then how could
you be a sinner?
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O Sage, the wicked people, who have
betrayed you, are degraded and the sinners
and the people by a mere look at them become

sinful and ungrateful, for which no repentance
has been prescribed.”
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Sata said, “Thus speaking, Siva who
punishes the wicked and bestows grace on the

noble people, O Brahmanas, highlighted the
evil ways of those wicked ascetics, severally.
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Listening to the words of Siva, the sage
Gautama was taken aback. Then he offered his
salutation to Siva with devotion and said to
him.
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Gautama said, “Those Rsis had showered

enormous good on me. In fact had they not

done so, I could never have an audience with
you.

TR HEAT I A Yt A
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Graceful are those ascetics their
wickedness and evil ways which have yielded
enormous good for me.”
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Stta said, “Thus listening to his words,
Siva was pleased and casting  his
compassionate look on him the lord said to
Gautama.
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Siva said, “O Dear one, you are the best

among the sages. Finding me pleased, you
better ask for a boon, you desire.”
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Sita said , “Gautama also thought over and
said, “The news of my sin has been spread the
world over, therefore, whatever has been
spoken by me in the presence of all should
indeed be accomplished.”
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Thus thinking, the excellent sage Gautama,

spoke to Siva, with his hands folded and
lowering his shoulders.
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Gautama said, “O Lord, you have spoken
the truth, but the decision of the five leading
persons, cannot be otherwise or reversed.

Therefore, whatever has to happen, let it
happen.
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O Lord of the gods, in case you are pleased
with me then let Ganga be given to me to do
good to the universe. [ offer my salutation to
you again and again.”
qd 3a™™
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Suta said, “Thus revealing the feelings of

his mind, holding on to the lotus like feet of

Siva, with the intention of doing good to the
people, Gautama bowed in reverence to Siva.
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Then Siva, took out the essence of the

heaven and earth, which had been extracted
earlier, and was given by Brahmi to Siva in
the marriage of the latter, besides the
remaining water of the Ganga, was given
away to Gautama by lord Siva, who is well
disposed towards his devotees.

TFAA T T BIETIISTT)
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The water of the Ganga, then took to the

form of a damsel. The sage Gautama, then
eulogising her, bowed in reverence to her.

Titerw Save
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Gautama said, “You are graceful, blessed
and successful. You have purified the earth. O

Ganga, you purify me since I am falling in the
hell.
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Soita said— Then Siva, who benefits all,

also said, “O Ganga, you at my command,
purify the sage Gautama.”
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Thus listening to the words of Siva and the
sage Gautama, Ganga said, “The devotion of
Siva, purifies all.”

% g wafamnsg whargd wr
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Ganga said, “O Lord, I purifying the sage

with his family, shall return to my abode.
These are my truthful words.”
qd Iara
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Sata said— When Ganga so spoke to Siva,
who is well disposed towards his devotees,
then Siva again spoke to her for the welfare of
the world.

forer s
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Siva said, “O Goddess, till the advent of

Kaliyuga, when the son of Vaivasvata shall be
the twenty-eighth Manu, you stay here alone.”
gd 3Ia™
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Sata said, “On hearing the words of Siva,
Ganga, the purifying leading river said.”

Siva-Mahipurinam
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Ganga  said, “O  Mahesvara, O

Tripurantaka, O Lord, in case I earn enough of
glory and greatness, then I would like to stay
on earth.
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O Lord, please abide with me with this
beautiful body of yours along with your
consort and the ganas.
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Suta said~ Thus listening to the words of
Ganga, Siva who is dear to his devotees, spoke
to Ganga, for the welfare of the universe.

fya sa=
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Siva said, “O Ganga, you are graceful,
listen, I am in no way separated from you.
Still you stay here and I shall also do so.”
qd 3d
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Suta said, “Thus listening to the words of

lord Parme§vara, Ganga was pleased and she
accepted his command.
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In the meantime all the gods, the ancient
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sages, the excellent 1rthas, and other
auspicious regions arrived there and shouted
the slogans of victory in favour of the Ganga,
Siva, besides Gautama- the great sage, adoring
them with respect at the same time,

waw for: wd e = |l gEn
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Thereafter all the gods including Brahma

and Visnu, feeling delighted eulogised them
with hands folded lowering their heads.

Tt v qv ffteeiegeEn
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Both Ganga and Siva were pleased with
them and they said to them, “O Excellent
gods, you ask for the boon, which shall be
granted by us for the welfare of all.
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The gods said, “O Siva and Ganga, the best
of the rivers, in case both of you are pleased,

then you stay here for the benefit of the
people.

T At @ fagum 7 f& g
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Ganga said, “Why don’t all of you stay

here for the benefit of all. I shall return after
purifying the sage Gautama.

oy & fardniisa v @ g
AT et STl gy 3 1
O Gods, I can stay here, in case you give
me special honour and extend me a special

treatment. In case you accept my words only
then I shall stay here and not otherwise.”

e I
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All the gods said, “When the Jupiter, the
most friendly to all, comes to the zodiac of
Leo, then all of us will arrive here. There is no
doubt about it.
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O Leading river, we will ourselves
become unclean, by washing out the sins of
the people for eleven years. O Beloved, O
Great goddess, we shall come to you for
cleaning ourselves in every respect. We speak
out this truth with great respect.

SEEHERCIEIE I CRPREILSRI
e My @ o aig &
In order to shower your grace over the
people, O auspicious river, and to do

something which pleases us, Siva shall also
stay here with you.
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We shall stay here as long as the Jupiter is
in Leo. We shall bathe here thrice daily and
also visit Siva. Then we shall get sins washed
out and seeking permission from you shall
return to our respective abodes.”
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Suta said, “Thus at the request of the gods
as well as the sage Gautama, Ganga and Siva
established themselves there.
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Then Ganga came to be known by the
name of Gautami, while the Sivaliﬁga was
known by the name of Tryambakesvara. Both
of them wash out the grave sins.

ffe g oy fagw o geeadn
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Since that date, at the time of Jupiter’s
entry into the zediac Leo, all the tirthas,
ksetras, and the gods visit the place.

wtifa gerudifa g afawem
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The places of pilgrimage like Puskara and

the rivers like Ganga and others besides the
gods like Visnu and others arrive at the bank
of the river Gautami. While they stay there,
they are deprived of the sanctity of their

original places, which they get back on their
return to their respective abodes.

fafergfieg fivh sTwwd T fagam
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The Jyotirlinga there is known by the
name of Tryambakes$vara, which is stationed

at the bank of the river Gautami and destroys
the grave sins.
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One who has a look at the Tryarhbakes§vara
Jyotirlinga with devotion, and adores it with
great reverence, after worshipping it, is freed
from all the sins.

wfaforg e fg ufd e 7
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The same Tryambakesvara Jyotirlinga was

Siva-Mahapurinam

adored by Gautama. By adoring it yields all
the desires in this world while bestowing
salvation after death.

=it @ gure TegslsE g
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O Great sages, in this way, I have narrated,
whatever had been asked to me. What else do
you want to listen further? I shall speak out

the same to you. You should have no doubt in
your mind in this regard.
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